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248 LE NOUVEAU m

Mots croisés
à la mode de chez nous

par l'Oncle Fridolin
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Les mots vaudois sont indiqués par (V) à

la fin des définitions correspondantes.

Horizontalement :

L Ont la langue hien pendue. (V.)
2. Collet monté (argot). — Négation.
3. Attribut du croupier. — Se pend par l'œil
4. Plus d'un a été détruit Iors de l'explosion

de Dailly.
ô. Un homme se doit de l'être hien... — Inter¬

jection. — Brille souvent par son absence.

6. Deux voyelles. — Un carré de dix mètres
de côté.

7. Avec « se », on l'exprime quand on en a

marre du fisc.
8. Ce que tu ne fais pas souvent d'un livre. —

Envoya ad patres.
9. Touchés. — Au cœur de Lavaux.

Verticalement :

1. Philosophe qui prend le temps comme il
vient.

2. Un pays d'où nous vient une précieuse

gomme. — Abréviation militaire.
3. Empereur romain. — Ils se sont à me

tourmenter.
4. Aie la hardiesse. — Village haut-valaisan.

5. Iles des Antilles bouleversée. — Peut être
de trèfle.

6. Honorée.
7. Préfixe.
8. Terminaison d'adverbe. — Amphibie sans

tête.

9. Nom d'un soleil valaisan. — Premier et

vingt-troisième signe d'une série.

À nos correspondants
Pour faciliter l'acheminemenl de la

correspondance concernant LA REDACTION,

nos correspondant» et amis sont
priés d'envoyer à l'avenir tout ce qui la

concerne à l'adresse suivante

R. MOLLES,
Marterey 9
LAUSANNE

Nous profitons de cette occasion pour
leur présenter nos compliments et pour
leur rappeler que les délais mensuels

pour l'envoi des articles à paraître, sont

fixés au 25 de chaque mois.

LA REDACTION.
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